6 0م 


سان تق رآئی ع ری 
دی :ےا 7 و ۶ ٦‏ ۱ ت ٥‏ ۱ سے 
1۸۸6 ڈاناظ: 7 7 :۰ ٗ۔۔ ۰ اس 
اعوذ بِاللَه مِنّ الٰشیطانِ الرُّجیم 
”۸۰۸۷۷۵۵ 


۲٥۷٢ ٣۸۱۸۴ ۹ا‎ 


ا 8۶ ن25:69 
ربنا تقبل مناء انک انت السمیع العلیم 
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29-7 6 
آسا نظ مآ ی۶ بی 


مہ را ۱ 
ہ7 ا 9ال(بنارؿئے؛ 


2و 
ھ.. ہس . _...... _ے 
انور 
کڈائوڈکی یں 
(٤(٢٢۷۲۷٢۸۱۷ہھ)‏ 
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سان ق رآ عرلی 











۲٥۷٢ ٣۸۱۸۴ ۹ا‎ 


مانب :ا ٹر 7 گور 
۱۹٣۱۲۷۰: 6, ٠۷٠-۲۲٥۷۰۰: 04 ٣۹‏ ,5 :٢۰۱۱ا۷٥۲۲‏ 
7ر ول:03-08-2019 


ز 2 :02-2022۔220 


جار ي ۰- 27 
(00۷-٦۸ 4.0 )2022-04( 1660086‏ 


(آ پکالی بی فکر سکتے ہیں, ینا صل مصن فکاحوالہ دیج ) 





سان ق رآ عرلی 


سی 


او 


_ مم م7س چچج ھےے ‏ 


)۷۷۱-ھ 


۲٥۷٢ ۸۱۸۴ ا‎ ۹ 














"میس قق رن کاترجمہ ودک ر کنا ١‏ کرستی ہوں 
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سان ق رآ عرلی 











۲٥۷٢ ٣۸۱۸۴ ۹ا‎ 


یُصَاعَف لَه العَذَابُ يَوْمَ القيَامَةِ وَيَكلَدْ فِيه مُهَانَ 


)25:69( 


سان ق رآ عرلی 














[[یصاعف :] ٦‏ 
يِ + ضصاعف - اضافہ کرناء بڑھانا 
فعل مجھول - الف زائد ہے! 
[اردو] ضعف پر ضعف ہوناء بڑھ جاناء بڑھتے جانا 
وہ ایک مذکر بڑھ جاتا ہے؛ اس ایک مذکر میں اضافہ ہوتا ہے 





--ےم_) ٠‏ ۱ رھ اہ ۱ 
سےوداریک نکر ہاو 2ا ىطاےیے 
منجانب : ائنجینئر خرم محمود 16 


ا منور کلاؤڈ کیمپس 


9 )مو( 6 





سان ت نی ع ری 


ہے 


7ے 


سجھالسسچجٗسسسچہی 
۷۱۲۴ھ 





۲٥۷٢ ٣۸۱۸۴ ا‎ ۹ 
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سان ق رآ عرلی 

















س- 005 الْعَذابٌ ٠‏ 
ال (مذ ) + عذاب 


خ ا سعذاب 





سان ق رآ عرلی 








۲٥۷٢ ۸۱۸۴ ا‎ ۹ 


ا منور کلاؤڈ کیمپس 


منجانب : انجییئر خرم حمود 





1026 





آسان تق رآئی عرلی 











۹ ا ۲۸۸۶ .۵ے 





106 


7 ۲ منجانب : انجینر خرم حمود 


10 19 








سان ق رآ عرلی 











مفقطعہ کا ترحمہ ہ4 
[ ئصاعفٰ لَ٥ٗ‏ الْعَذَابْ یَوْم الْقِيَامة ] 
بڑھادیاجائۓگا ا سے خاسطذاب ون 


“اس کے لیے مڑھاد یا جا ےگا ءا کے مخصم وع عطرا بکوہ قیامت کے دن 


؟م؟؟ 


مے 
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1131 7 9 








106 











سان رآ ع لی 


سن 


سس ٌَُٗٗ :تھے 


چژسکھسسچچپصسہچہی 
۷۱۲۴ھ 


۲٥۷٢ ٣۸۱۸۴ ا‎ ۹ 





-اإاور 
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سان ق رآ عرلی 


۱ 07." 7 
0۸ 0لم ەھەہ 


ي + خْلَدْ -> خالدء خلود 
وہ ایک نم مر پیش سے ہے ء ویک 2 .کم پیش رر بتاے 














تو یشہ ر ماے 
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9 هو 13 





آسان تق رآئی عرلی 











۹ا ۸۸۷۶ء ٥ے‏ 





وِي + ہِ 
میں + اس ایک مذکر 


سے ا میں 
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14 |0٢ 9 








سان ق رآ عرلی 

















[ مُھاناا: ] 
[اردو] اآبانتء توہین 


بان تکاعالت ء ار تک حالت ءذل تک حالت یل ہو 
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9 ٢ہ‏ گً113 





سان ق رآ عرلی 
سی 

۹ رکف ِ:]. 

۸۸-۰۷۷ 

















[ و یَخلذ فِيه مُھانا ] 
ادر وہ پیش ر ےکا ا ما ذیل خوار یک حالت 

















اورو پیش رہ ےگا اس می ذ یل خوار یی حالت یش 
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سان رآ ع لی 














۲٥۷٢ ٣۸۱۸۴ ۹ا‎ 


(ایت کا ترحمہ)> 

بُصاعفٰ لَ٥ٗ‏ الْعَذَابُ یَوْم الْغِيَامة و بَخَلَذ 
فِيه مُھانا 

بڑھادیاجا ۓگاءا کے تخصم وخ عذر ا بکوہ قیاعمت کے دانء 

اوروہبیشہ رےگاا سس میں ذ بل خوار یک حالت 2 


منجانب : انجییئر خرم حمود 


سے مسلان کے لیے 


امنور کلاؤڈ کیمیس 16 


171 7 9 





آسان قرآئی عرلی 











۹ا ۲۸۸۶ ۵ے 


(اردو کے الفاظط4 
لَهُ الَعِذَابيَومٴَالَقَبَامةَ(ى تَحْلَقٌ 
(فِيه مُمان) 


7 ۲ منجانب : انجینر خرم حمود 


9ہ 18 





106 








سان تق رآ عرلی 


(جزء 10:10) مْبْحَائَك لللْم. مَلَامٌ عَليُم . .وآخِرُدَغوانا ان 
ےمد یل ر رب الع 


(ترجمہ:) 
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